
STOP 



Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world by JSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.jstor.org/participate-jstor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



342 AMERICAN JOURNAL OF PHILOLOGY. 

his friends in general, then, indeed, there is no visible reference to 
avTois. <pi\ovs may have lapsed on account of the proximity of 

(piXos* 

8. lb. II 2, 34 • For dicovcrad' &v npotrhoKei poi read npooSeiv poi 

doKCV Or TTpOtrbtlV 8oK€l poi. 

E. G. SlHLER. 



ThucydldeS VII 43, 16, napayyeiXas fie irevd' fipepav trvrla Kal tovs 
\180X6yovs Kal TfKrovas ndvras Xa/3wy Kal aXX>;j/ jr a p a cr Ktvfjv rojen- 
p a T a> v T e Kal oaa cfi«, tjv Kparaxji, T€iX L C OVTas *X €iPt 

The commentators since Kriiger (Classen, Stahl, van Herwerden, 
Boehme, Lamberton) have generally considered the text corrupt 
here. Kriiger's note on rogevpdrmv is simply, " Hier erwart' ich ein 
oder kein anderes Wort." Madvig (Advers. Crit. I, p. 330) sus- 
tained Kriiger's objection in the following words : " Recte 
Kruegerus To^vpdrav in muniendi apparatu munitionem miratur ; 
ad defendenda opera omni exercitu et omni telorum genere usuri 
erant. Videtur Thucydides poxXevpdrav posuisse, machinas signi- 
ficans ad pondera movenda et sursum tollenda; etsi poxXeva, 
poxkevrqs, p6xkev<ns apud scriptores reperitur, pox^evpa non reperi- 
tur." Stahl adds to Madvig's comment: " lam ante eum Meinekius 
in Herm. Ill, p. 360, Xagevparav coniecit, quod quanquam in lexicis 
non inveniretur, recte tamen a verbo \a£ev<o derivatum esset idem- 
que significaret atque IV 4, 1, mdrjpia \idovpyd. Idem tamen 
dubitat, an ro^eipara hie sint tormenta, ut apud Procop. B. Goth. I 

27, twv T€ Toi-evptiTtoV Tas prjxavas Kal tovs dp(pl ravrrj [ravTas ?) T^x v ^ Tas 
iv irapao-Kivrj ef^e. Sane iam Aen. Poliorc. 32, 8 TTvpcpopa ro^eipara 

inter ptjxavrjpaTa affert ; sed To&vpara nullo addito indicio pro tor- 
mentis esse posse exemplis non probatur, et expeditionis Siciliensis 
tempore tormenta ad expugnandas munitiones nondum in usu 
erant. Cf. Rust, et Koech. Hist, rei mil. Gr. p. 207, 29. Herw. 

Mnem. nov. ser. VIII, p. 298 delevit not SWtjv napaa-Kevf/v Togevparav 

re, qualia conicere tarn facile quam improbabile est. Quis enim 
talia adscripserit ? Probabilis emendatio nondum inventa est." 

Jowett, in his note on this passage, sustains the traditional reading, 
saying, " The place of Togeipara between carpenters and siege 
implements affords no reason for doubting the reading. Archers 
were more needed in a siege than in battle." Lamberton evidently 
has this note in mind when he says (note on the passage), 
"Archers may be useful in a siege, but they have nothing to do 
with wall-building. The word is evidently wrong." 
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I believe that Jowett is right in retaining the reading, but I 
would translate, not as he does, " supply of arrows," but "force 
of archers." For napao-K^vrj = force, cf. Thuc. VI 31, 6 ; VII 36, 3. 
Toi-evnara, meaning "archers" occurs Hdt. VI 112, 7, out? tWov 

\map)(ov<Tr)s (r<pt ovt€ To£evpaTa>i>', IX 49> *6> dno tov norapov ydp <T<pi 
ovk i£rjv vba>p (popieadm xmo re to>v Xirniav Kal ro^vparcov ', PlUt. Pyrrhus 
21, /cat 7roXXa Karapl^as aKOirlcrpaTa /cat To^tvpara Tots drjpiots infjye. Cf. 

Sw\a for 67rXtTat, Xen. Anab. II 2, 4; III 3, 7 ; 4, 26, and alxpn for 
alxprjTTjS, Pind. Ol. VII 19. 

Nicias took a " force of archers " especially for the purpose of 
warding off attacks of cavalry and sharpshooters, who would be 
sure to harass the Athenians while building. Against these hop- 
lites would be useless. In VI 22, 4, Nicias asks for To£6ras noWovs 

(cat crc^o/cWijTaj, cotcoj TTpos to e/cetVcov tmriKov diTc^cocrt, and in VII II, 9 
he States that t7r7T€vcrt re (cat a/coKTtorats fUtaoBevres av^xa>pfi<rapev is ra 
T(ixr). If we compare VI 44> 4 (XttfoXoyouj (cat ocra is Ttixto-pov ipyakua) 
with our passage ((cat tovs \160\6yovs /cat TfKTOvas iravras \af3av (cat aXXi;i» 
7rapao-K€vriv Toj-evparuiv Te (cat ocra ?S«l, fjv /cpaTcocri, ici^Xowat ?x«v), we See 

that exactly the outfit Nicias took to Sicily for throwing up fortifica- 
tions Demosthenes took up on Epipolae, plus the archers. (As to 
the archers of the Athenian army, 480 went out with Nicias (VI 
43. I 3)> others with Demosthenes later (VII 42, 6). In VII 43, 

16, /cat ocra edei, tjv (cparcocrt, Tttxifcovras *X € '" 1S exactly equal to (cat ocra 

is reixio-pov epyaXeta of VI 44, 4 ; and hence Classen is wrong in 
saying that " the context would lead us to expect o-tSijpta Xtdovpyd," 

for this IS implied in /cat ocra ?8«, rpi /cparcocri, Tetxt£ovras f^ety. 

Furthermore, besides the fact that neither pox^evpa nor Mgevpa 
occurs in any Greek author, it seems to me a strong argument 
against these or any other emendations, that Thucydides does 
not in any passage referring to wall-building name any special 
implements. In IV 4, 2 he says simply o-i8rjpia piv \160vpya ovk 

eX OVT *s > VI 44' 4' Kal °°~ a es Ttix^o-pbv ipyaktia ; VI 88, 37> Kat tSXXo 
is TcV 7r€/>tT€txto-/xdy, nKtvBla /cat aiSrjpop. If he had Used pox^evpa Or 

\dgcvpa or any like term here, we might have expected to find it 
in the similar connexions just mentioned. 

Charles Forster Smith. 



